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Vydrží?
Křesťanskou enklávu s několika důležitými
kostely a kláštery objevíte ani ne hodinu jíz-
dy autem severně od Damašku. Jednou z ta-
kových obcí je také Malúla. Rozkládá se ve
výšce kolem 1600 metrů nad mořem asi čty-
řicet kilometrů od syrské metropole. Cestou
z ní se na západě zdvihá vyprahlé pohoří An-
tilibanon, ale v samotném údolí se trochu ze-
lená. Rozeznáte meruňkové sady, fíkovníky
a řady hroznového vína.

Okolní krajina jako by vybízela své obyva-
tele k tomu, aby si svá obydlí tesali do skály.
Se světem spojuje asi osmitisícovou Malúlu
jediná silnice, po jejíchž stranách jsou tera-
sovitě poskládané domky s barevnými fasá-
dami. Každá střecha tak je vlastně dvorkem
pro výše položené obydlí. Zdálky připomíná
amfiteátr vklíněný do skal.

Vjezd do Malúly zvěstuje velká brána roz-
kročená přes silnici, vedoucí do skalní roz-
sedliny, kde městečko hnízdí. Malúla, ne-
místně korunovaná moderním hotelem Safír,
připadá jedněm půvabná, jiným nijak zvlášť.
Hotel zabral prvořadou polohu nad obcí, na
niž shlíží, ale i hyzdí její panorama. Další ži-
velná zástavba městečka je snad zažehnána,
protože úřady zahájily projekt na celkové
zlepšení situace.

Past moderní doby
Aramejština byla dominantním jazykem na
Blízkém východě zhruba od 7. do 4. století
před naším letopočtem. Používala se na území
od Egypta až po dnešní Turecko a Írán. Po ná-
vratu Židů z babylonského zajetí zdomácněla
také v Palestině. Protože se jí užívalo jako
běžně mluveného jazyka, nahradila i hebrej-
štinu, která zaujala spíš místo v liturgii. Upa-
dat začala aramejština až po příchodu musli-
mů do regionu v 7. století. Převládla arabština.

Dnes se v Malúle snaží aramejštinu udržet
místní jak mezi mladými, tak mezi staršími.
Aramejsky tu umí většina obyvatel, i zdejší
muslimové. Nevyučuje se sice ve školách ani
nezní z televize, ale předává se z generace na
generaci. Ovšem moderní doba je pro tento
jazyk hrozbou. Dřív žila obec izolovaně. Míst-
ní pracovali, učili se i uzavírali sňatky vý-
hradně v rámci komunity. Dnes ale spousta
mladých jezdí do škol do Damašku, kde se
učí už jen arabsky.

Aby prastarý biblický jazyk nezanikl, musí
se udržovat, stejně jako třeba folklor. O to se
také snaží vloni založený institut, který v létě

pořádá kurzy aramejštiny. Přicházejí nejen
místní, ale i lidé z metropole.

Cedry proti zemětřesení
Hlavní silnice, vedoucí na úpatí hory k hote-
lu Safír, vás přivede k řeckokatolickému
klášteru svatého Sergia, důstojníka římského
vojska, který byl se svým milencem Bak-
chem pro svou víru koncem 3. století popra-
ven, respektive umučen.

Čistě bílé vápencové kvádry kláštera ne-
odpovídají jeho byzantskému původu.
V komplexu budov najdeme jeden z nejstar-
ších kostelů v Sýrii, datovaný do začátku
4. století, s několika krásnými ikonami. ➜

Je libo mandle, pistácie nebo raději fíky?

Klášter svatého Sergia
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